


pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ
1 Lutschkenbach Luční potok Loučka 25 in Secken
2 an der alten Elbgassen Na staré labské ulici 26 am Hemmhübel Zahrazený pahorek
3 auf dem Tatzgarten 27 die Warade Ohrada
4 auf dem Platige 28 der Haan, Haangraben Vyklučená dolina
5 auf der Babe Bába 29 am Fiebich Pastvina
6 auf der Kroupai Kroupa 30 am Zerlaken
7 auf der Schörkai Široké 31 in Bornwiesen Pramenné louky
8 im Wegwinkel V koutě cesty 32 in Proschnai
9 beim Rongstock U Roztok Roztoky 33 in Tannelgraben Jedličková dolina

10 auf dem Striem Na pruhu 34 auf dem Poschin
11 Bodeha 35 in Dalusken
12 der kleine Berg Malý kopec 36 in der Fraasche Fráž
13 der Latzfleck 37 auf dem hintern Prösing Na zadním Březí Březí
14 in der Tilke Dolík 38 amMühlgraben V mlýnské dolině
15 die Krupai Krupá 39 Pobluschken
16 Lechenberg Umrlčí kopec Lícha, Lichá Lícha 40 am Tschitasch
17 an der Leite Na svahu 41 auf der Horke Horka
18 auf dem Wittin Na Vitíně Vitín 42 der Schwammerisch
19 die Straniche Stráně 43 am Türkau Dírka
20 der Klutschken Klučení 44 unterm Pluschkenberge
21 die Steppen Štěpy 45 an dem Kapaune Kapoun *
22 im Lehmgruben V jílové jámě 46 der Gautschken Kouteček
23 in Sattichen 47 bei der Kapelle U kaple
24 in der Hatzen 48 am Klinn Klín *




